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998 c – NUMRI I KOPJEVE  

E dhëna për numrin e kopjeve ka qëllim informues dhe vendoset për nevojat e COBISS+ dhe koordinimit 

të pasurimit në fushën 998.  

Nënfusha 998c për monografitë ekziston vetëm në nivelin e përbashkët, ndërsa nënfusha 998c për serialet 

ekziston edhe në nivelin e përbashkët edhe në atë lokal.  

Nënfusha e re 998c shtohet atëherë kur për regjistrimin në COBIB, në bazën lokale ekziston së paku një 

fushë 996/997, e cila mund të llogaritet pjesë e koleksioneve. 

Pjesë e koleksioneve nuk llogariten fushat 996/997, të cilat:  

• në nënfushën 996/997q kanë statusin "9" – çregjistruar  

• në nënfushën 996/997d në elementin l kanë shenjën e nënvendndodhjes për fondin e teksteve 

mësimore 

• nuk kanë as numrin e inventarit në nënfushën 996/997f e as numrin e vendit (vendosjen) në 

nënfushën 996/997d. Gjithashtu nuk kanë të plotësuar nënfushën 996/997q ose nënfushën 996/997p. 
 

Nënfusha e re 998c shtohet edhe për regjistrimet për serialet, për të cilat nuk ekziston asnjë fushë 997 dhe 

lejohet vendosja e të dhënave për koleksionet në mënyrë manuale. 

Nënfushën 998c e përbëjnë 9 elemente, vlera e të cilave caktohet në mënyrë automatike (përveç elementit 

7) në bazë të të dhënave për kopjet e veçanta të monografive në fushat 996 dhe viteve të veçanta të 

serialeve në fushat 997. 

Biblioteka i redakton në mënyrë manuale të dhënat në nënfushën 998c vetëm në këto raste: kur për 

koleksionet e bibliotekës që nuk është në COBISS raporton një bibliotekë tjetër, e cila është pjesë e 

sistemit; ose kur biblioteka koleksionet për regjistrimin e veçantë i udhëheqë në një sistem tjetër jashtë 

COBISS-it; ose kur biblioteka koleksionet i udhëheq në një regjistrim tjetër brenda COBIB-it. Në raste të 

tilla në nënfushën 998c, në elementin 7, në mënyrë manuale shënohen dy numra, të cilët mes vete ndahen 

me presje – numri i kopjeve për huazim jashtë bibliotekës dhe numri i kopjeve për huazim në sallë të 

leximit.  

 

 

Elementet & gjatësia 

Nënfusha 998c përbëhet nga 9 elemente. Elementet 1, 2 dhe 7 përbëhen nga dy pjesë. 

NËNFUSHA/ELEMENTI/PJESA E ELEMENTIT 

c elementi pjesa e elementit numri i kopjeve  

 1 pjesa 1 për huazim – jashtë bibliotekës 

  pjesa 2 për huazim – në sallë të leximit 

 2 pjesa 1 huazim i kufizuar  

  pjesa 2 huazim i kufizuar – në sallë të leximit 

 3  duke u përgatitur 

 4  nuk është për huazim 

 5  porositur 

 6  për këmbim ose desideratë 

 7 pjesa 1 për huazim – jashtë bibliotekës 

  pjesa 2 për huazim – në sallë të leximit 

 8  vetëm për shfletim në sallë të leximit 
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9  

info në bibliotekë ose në faqen elektronike ose 

ende nuk është shtypur 

 

Në modulin COBISS3/Koleksionet e bibliotekës midis atributeve të klasës Fusha 998 dhe klasës 

Materiali elementet janë paraqiten në këtë strukturë: 0/0,0/0,0,0,0,+0-0,0/0,0,0. Elementet janë të ndara 

me presje dhe tregojnë numrin e kopjeve të monografive ose numrin e viteve të serialeve (përjashtim 

përbën elementi 7, tek i cili numri ka kuptimin e numrit të kopjeve të serialit), të cilat i ka biblioteka dhe i 

jep në huazim me apo pa kufizime, ose huazimi i tyre nuk është i mundur. Nëse elementi përbëhet nga dy 

pjesë, midis numrave ndodhet shenja "/".  

Për shkak se vlerat përcaktohen në mënyrë automatike në bazë të të dhënave në fushat 996/997, nuk ka 

kufizime për sa i përket gjatësisë së elementit të veçantë.  

Kushtet dhe algoritmi për vendosjen e vlerës së elementeve janë paraqitur në tabelën Mënyra e 

përditësimit të nënfushës 998c dhe shfaqja e të dhënave për disponueshmërinë e koleksioneve (Tabela 

998 c-1). Programi me algoritmat për vendosjen e vlerave të elementeve të nënfushës 998c gjithmonë e 

verifikon kushtin, i cili e plotëson fushën e caktuar 996/997. Çdo kusht përbëhet nga 8 kritere për 

verifikim: 

• ekzistenca e numrit të inventarit në nënfushën 996/997f 

• ekzistenca e numrit të vendit (vendosjes) në nënfushën 996/997d 

• statusi i vendosur në nënfushën 996/997q 

• niveli i disponueshmërisë i vendosur në nënfushën 996/997p 

• vlera e vendosur e parametrit (y) për mënyrën e huazimit jashtë bibliotekës në tabelën pq  

• vlera e vendosur e parametrit (z) për mënyrën e huazimit në sallë të leximit në tabelën pq  

• vlera e përcaktuar e parametrave kohorë të huazimit  

• përmbajtja në nënfushën 996/997u  
 

Nëse në tabelë tek ndonjë kriter është vendosur "çfarëdo vlere", ju mund të shënoni çfarë të dëshironi ose 

ta leni të zbrazët. Mënyra e verifikimit të kushteve është kjo: fillimisht verifikohen kushtet e shënuara në 

rreshtin e parë të tabelës, nëse ato nuk janë plotësuar vazhdohet me verifikimin e kushteve në rreshtin e 

dytë etj. Në këtë mënyrë vazhdohet deri në rreshtin e 16-të të kushteve. 

Nëse biblioteka është e organizuar sipas departamenteve, vlejnë kushtet dhe algoritmet për vendosjen e 

vlerave të elementeve të nënfushës 998c në nivelin e përbashkët vetëm për kopjet, të cilat në nënfushën 

996/997d në elementin l kanë shenjën e nënvendndodhjes me shenjën përkatëse të departamentit sipas 

listës lokale të kodeve Nënvendndodhja. 

Në mënyrë automatike ndryshojnë vlerat në elementet përkatëse në nënfushat 998c kur: 

• biblioteka shton fushën e re 996 ose 997 ose atë e fshinë 

• biblioteka shton ose fshinë numrin e inventarit në nënfushën 996/997f  

• biblioteka shton ose fshinë numrin e vendit (vendosjen) në 996/997d  

• biblioteka ndryshon nivelin e disponueshmërisë në nënfushën 996/997p  

• biblioteka ndryshon statusin në nënfushën 996/997q 
 

• IZUM-i me kërkesë të bibliotekës në tabelën pq ndryshon mënyrën e huazimit (y – për huazim jashtë 

bibliotekës ose z – për huazim në sallë të leximit) për një kombinim të vlerave në nënfushën 996/997p 

dhe në nënfushën 996/997q (mënyrat mund të jenë: "0" – huazim pa kufizime, "1" – huazim pa 

kufizime, "2" – huazimi nuk është i mundur, "3" – huazimi në libërmat nuk është i mundur) 
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• IZUM-i me kërkesë të bibliotekës, për llojet e veçanta të materialeve në parametrat kohorë të 

huazimit vendos vlerën "0" ose "x" (me ç'rast pamundësohet huazimi për disa lloje të materialeve, 

pavarësisht vlerës në nënfushën 996/997p (përveç p = 4) dhe vlerës në nënfushën 996/997q) ose të 

dyja i fshinë. 

• biblioteka në nënfushën 996/997u (kufizimi i disponueshmërisë) vendos vlerën "0" (me ç'rast 

pamundësohet huazimi i kopjes së caktuar, pavarësisht vlerës në nënfushat 996/997p dhe 996/997q) 

ose vlera "0" fshihet. 
 

Në COBISS+ në listën tek "Koleksionet sipas bibliotekave" shfaqen të gjitha bibliotekat tek të cilat në 

nivelin e përbashët ekziston nënfusha 998c.  

Të dhënat për disponueshmërinë e koleksioneve sipas bibliotekave, gjatë kërkimit në COBIB, në listën e 

rezultateve shfaqen në kolonën Disponueshmëria e koleksioneve, ndërsa tek regjistrimi i përzgjedhur në 

kolonat Për huazimin dhe Koleksionet e tjera. Komenti në lidhje me disponueshmërinë e koleksioneve 

shfaqet varësisht nga elementi në nënfushën 998c që ka vlerën më të madhe se "0". Tek shfaqja e 

komenteve në listën e rezultateve të kërkimit vlenë renditja bazuar në numrin ngritës të elementit. 

Fillimisht shfaqet komenti, i cili korrespondon me vlerën e elementit 1 (për huazim – jashtë bibliotekës), 

nëse vlera është "0", shfaqet komenti që korrespondon me vlerën e elementit 2 (për huazim – në sallë të 

leximit) etj. Në kolonën Për huazim dhe Koleksionet e tjera përveç komentit shfaqet edhe numri i kopjeve 

të monografive dhe shkurtesa kop. Ose numri i viteve të serialeve dhe shkurtesa vit. Për bibliotekën, për të 

cilën gjatë kërkimit në COBIB shfaqen të dhënat për disponueshmërinë e koleksioneve bazuar në 

vendosjen në mënyrë manuale të të dhënave në elementin 7, përveç numrit të kopjeve të serialeve shfaqet 

edhe shkurtesa kop. 

Gjatë kërkimit në bazën lokale të bibliotekës të dhënat për statuset e kopjeve të veçanta shfaqen bazuar në 

gjendjen në modulet COBISS2/Koleksionet e bibliotekës dhe COBISS3/Huazimi. Në listën e rezultateve 

shfaqen në kolonën Statusi në huazim, ndërsa tek regjistrimi i përzgjedhur në kolonën Statusi i kopjes. 

Shfaqen komentet e njëjta sikurse tek kërkimi në bazën e përbashkët.  

Lidhjet midis të dhënave për disponueshmërinë e koleksioneve tek rezultatet e kërkimit në nivelin e 

përbashkët në kolonën Disponueshmëria e koleksioneve dhe statusi në huazim në nivelin lokal në kolonën 

Statusi në huazim dhe Statusi i kopjes janë të paraqitura në tabelën Tabela e lidhjeve midis të dhënave për 

disponueshmërinë e koleksioneve dhe statuset e huazimit (Tabela 998 c-2). 
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Tabela 998 c-1: Mënyra e përditësimit të nënfushës 998c dhe shfaqja e të dhënave për disponueshmërinë e 

koleksioneve të bibliotekës 
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